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עַל־1
Ing

י מִשְׁמַרְתִּ֣
pos–jaga–kawula
H4931

דָה אֶעֱמֹ֔
Kawula–ngadeg
H5975

תְיַצְּבָ֖ה וְאֶֽ
lan–Kawula–mapan
H3320

עַל־
ing

מָצ֑וֹר
betèng
H4692

ה וַאֲצַפֶּ֗
lan–Kawula–ningali
H6822

לִרְאוֹת֙
kangge–mirsani
H7200

מַה־
punapa
H4100

יְדַבֶּר־
Panjenenganipun–ngandika
H1696

י בִּ֔
dhateng–kawula

וּמָ֥ה
lan–punapa
H4100

יב אָשִׁ֖
kawula–wangsul
H7725

עַל־
ing

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
pengaduan–kawula

Dakngadeg ana ing pangungakan lan mapan ana ing menara, aku arep niliki lan ngadhang-adhang marang apa 
kang bakal dadi pamangsite marang aku, lan kapriye paring wangsulane tumrap pasambatku.

וַיַּעֲנֵנִ֤י2
Lan–Sang–Yéhuwah–mangsuli–kawula

יְהוָה֙
Sang–Yéhuwah
H3068

אמֶר וַיֹּ֔
lan–ngandika
H0559

כְּת֣וֹב
Sami–nulis
H3789

חָז֔וֹן
wahyu
H2377

וּבָאֵ֖ר
lan–sami–ndamel–cetha
H0874

עַל־
ing

הַלֻּח֑וֹת
papan-papan
H3871

עַן לְמַ֥
supados
H4616

יָר֖וּץ
tiyang–kang–maos
H7323

ק֥וֹרֵא
tiyang–kang–maos
H7121

בֽוֹ׃
ing–ngriku

Ing kono Pangeran Yehuwah banjur paring wangsulan marang aku mangkene: “Wahyu iku sira tulisana, 
kacathetana kang cetha ana ing papan-papan, supaya kenaa diwaca dening wong kang liwat.

י3 כִּ֣
Awit

ע֤וֹד
taksih
H5750

֙ חָזוֹן
wahyu
H2377

ד לַמּוֹעֵ֔
kangge–wekdal–kang–dipuntemtokaken
H4150

חַ וְיָפֵ֥
lan–napas
H6315

ץ לַקֵּ֖
kangge–pungkasan
H7093

א ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

יְכַזֵּ֑ב
ngapusi
H3576

אִם־
sanadyan

יִתְמַהְמָהּ֙
kasep
H4102

חַכֵּה־
sami–nengga
H2442

ל֔וֹ
kangge–piyambakipun

י־ כִּֽ
awit

א ֹ֥ ב
rawuh
H0935

א ֹ֖ יָב
badhé–rawuh
H0935

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

ר׃ יְאַחֵֽ
badhé–kasep
H0309

Dene wahyu iku isih ngenteni mangsa kang kapesthekake, nanging enggal tumuju marang ing wekasane lan ora 
bakal nyidrani manawa randhat, etenana, marga iku mesthi bakal teka, ora bakal sumene.

הִנֵּ֣ה4
Lah
H2009

ה עֻפְּלָ֔
kang–gumunggung

לאֹ־
mboten
H3808

ה יָשְׁרָ֥
lurus
H3474

נַפְשׁ֖וֹ
nyawanipun
H5315

בּ֑וֹ
ing–piyambakipun

יק וְצַדִּ֖
nanging–tiyang–leres
H6662

בֶּאֱמוּנָת֥וֹ
ngangge–kapitadosanipun
H0530

יִחְיֶֽה׃
badhé–gesang
H2421

Satemene wong kang kumenthus, iku atine ora burus, nanging wong kang bener iku uripe awit saka pracayane.
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וְאַף5֙
Lan–ugi
H0637

י־ כִּֽ
awit

הַיַּ֣יִן
anggur
H3196

בּוֹגֵ֔ד
cidra
H0898

גֶּ֥בֶר
tiyang
H1397

יר יָהִ֖
kang–gumunggung
H3093

א ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

יִנְוֶה֑
tentrem

אֲשֶׁר֩
ingkang

יב הִרְחִ֨
ngambakaken
H7337

כִּשְׁא֜וֹל
kados–Syeol
H7585

נַפְשׁ֗וֹ
nyawanipun
H5315

וְה֤וּא
lan–piyambakipun
H1931

כַמָּוֶ֙ת֙
kados–pejah
H4194

א ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

ע יִשְׂבָּ֔
wareg
H7646

ף וַיֶּאֱסֹ֤
lan–nglempakaken
H0622

֙ אֵלָיו
dhateng–piyambakipun
H0413

כָּל־
sedaya
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

ץ וַיִּקְבֹּ֥
lan–ngempalaken
H6908

אֵלָ֖יו
dhateng–piyambakipun
H0413

כָּל־
sedaya
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
rakyat-rakyat

Wong kang gumunggung lan umuk, iku mesthi ora bisa lestari; iku ngangapake cangkeme kaya jagading wong 
mati, lan ora bisa wareg-wareg kaya si pati, nganti sakehe suku bangsa padha diklumpukake lan sakehe bangsa 
padha digiring menyang ing ngarepe.”

הֲלוֹא־6
Punapa–sanès
H3808

אֵלֶּ֣ה
punika
H0428

ם כֻלָּ֗
sedayanipun
H3605

֙ עָלָיו
bab–piyambakipun

ל מָשָׁ֣
pasemon
H4912

אוּ יִשָּׂ֔
ngangkat
H5375

וּמְלִיצָ֖ה
lan–sindiran
H4426

חִיד֣וֹת
cangkriman
H2420

ל֑וֹ
kangge–piyambakipun

ר וְיאֹמַ֗
lan–matur
H0559

ה֚וֹי
Bilai
H1945

ה הַמַּרְבֶּ֣
tiyang–kang–nambah

לֹּא־
ingkang–sanès
H3808

ל֔וֹ
kagunganipun

עַד־
ngantos
H5704

י מָתַ֕
pinten–dangu
H4970

יד וּמַכְבִּ֥
lan–tiyang–kang–nglempakaken
H3513

עָלָ֖יו
ing–piyambakipun

יט׃ עַבְטִֽ
jaminan
H5671

Kabeh mau rak bakal padha ngucapake bebasan ing ngatase dheweke, sarta lagu pangerang-erang tuwin padha 
nyemoni mangkene: Bilai wong kang ngrayud kang dudu duweke, -- nganti pira lawase iku? -- lan kang ngemoti 
barang gadhen pirang-pirang marang awake dhewe?

הֲל֣וֹא7
Punapa–sanès
H3808

תַע פֶ֗
dumadakan
H6621

֙ יָקוּ֙מוּ
tangi

יךָ נֹשְׁכֶ֔
tiyang–kang–cokot

וְיִקְצ֖וּ
lan–tangi
H6974

מְזַעְזְעֶי֑ךָ
tiyang–kang–nggegirisi
H2111

יתָ וְהָיִ֥
lan–panjenengan–dados
H1961

לִמְשִׁסּ֖וֹת
rampasan
H4933

מוֹ׃ לָֽ
kangge–piyambakipun

Rak bakal kanthi dadakan anggone ana wong-wong kang padha ngadeg lan nyakot sira, lang kang padha tangi 
sarta ngagetake sira, satemah sira banjur dadi bandhangane?

י  8 כִּֽ
Awit

ה אַתָּ֤
panjenengan

֙ שַׁלּוֹ֙תָ
ngrampas

גּוֹיִם֣
bangsa-bangsa

ים רַבִּ֔
kathah

יְשָׁלּ֖וּךָ
badhé–ngrampas

כָּל־
sedaya
H3605

יֶתֶ֣ר
turahipun

ים עַמִּ֑
rakyat-rakyat

מִדְּמֵ֤י
amargi–getih
H1818

אָדָם֙
manungsa
H0120

וַחֲמַס־
lan–panganiaya
H2555

רֶץ אֶ֔
bumi
H0776

קִרְיָה֖
kitha
H7151

וְכָל־
lan–sedaya
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
kang–manggèn
H3427

הּ׃ בָֽ
ing–ngriku

פ
[]

Awitdene sira wus njarah-rayahi suku bangsa akeh, mulane kekarene bangsa-bangsa iku bakal padha genten 
njarah-rayahi sira, marga saka getihing manungsa kang wus wutah iku lan marga saka panganiaya marang ing 
nagara, kutha lan sakehe wong kang manggon ing kono.
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ה֗וֹי9
Bilai
H1945

בֹּצֵ֛עַ
tiyang–kang–angsal
H1214

צַע בֶּ֥
bathi
H1215

ע רָ֖
awon

לְבֵית֑וֹ
kangge–dalemipun

לָשׂ֤וּם
kangge–masang

בַּמָּרוֹם֙
ing–inggil
H4791

קִנּ֔וֹ
susuhipun
H7064

לְהִנָּצֵ֖ל
kangge–dipunluwari
H5337

מִכַּף־
saking–tangan
H3709

ע׃ רָֽ
piawon

Bilai wong kang ngarah bathi kang ora bakal kanggo kaperluaning brayate; sumedya mrenahake susuhe ana ing 
papan kang dhuwur, supaya bisa oncat saka ing cangkeremaning bilai.

יָעַ֥צְת10ָּ
Panjenengan–ngrancang
H3289

שֶׁת בֹּ֖
wirang
H1322

לְבֵיתֶ֑ךָ
kangge–dalemipun

קְצוֹת־
nglebur
H7096

ים עַמִּ֥
rakyat-rakyat

ים רַבִּ֖
kathah

וְחוֹטֵ֥א
lan–dosa
H2398

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
nyawanipun
H5315

Sira wus ngrancang kawirangan tumrap kulawarganira, yaiku nalika sira duwe karep arep numpes bangsa akeh; 
kalawan mangkono sira wus kelangan nyawanira.

כִּי־11
Awit

בֶן אֶ֖
watu
H0068

יר מִקִּ֣
saking–tembok
H7023

תִּזְעָק֑
sesambat
H2199

יס וְכָפִ֖
lan–balok
H3714

מֵעֵ֥ץ
saking–kajeng
H6086

יַעֲנֶֽנָּה׃
mangsuli

פ
[]

Marga watu-watu padha sambat saka ing tembok, sarta balok nyauri saka ing balunganing omah.

ה֛וֹי12
Bilai
H1945

בֹּנֶה֥
tiyang–kang–mbangun
H1129

יר עִ֖
kitha

ים בְּדָמִ֑
ngangge–getih
H1818

וְכוֹנֵן֥
lan–ngadegaken

קִרְיָה֖
kitha
H7151

ה׃ בְּעַוְלָֽ
ngangge–piawon

Bilai wong kang yasa nagara srana getih lan nalesi beteng kalawan tindak kang ora adil.

הֲל֣וֹא13
Punapa–sanès
H3808

הִנֵּ֔ה
lah
H2009

מֵאֵ֖ת
saking
H0854

יְהוָה֣
Sang–Yéhuwah
H3068

צְבָא֑וֹת
sarwa–dumadi

יגְע֤וּ וְיִֽ
lan–rakyat-rakyat–sayah
H3021

עַמִּים֙
rakyat-rakyat

בְּדֵי־
kangge
H1767

שׁ אֵ֔
geni
H0784

ים וּלְאֻמִּ֖
lan–bangsa-bangsa
H3816

בְּדֵי־
kangge
H1767

יק רִ֥
kothong
H7385

פוּ׃ יִעָֽ
lelès
H3286

Lah rak saka karsane Pangeran Yehuwah Gustine sarwa tumitah, anggone para bangsa padha ora ngetung 
sayah ngupaya geni, sarta para suku bangsa anggone banget-banget padha nggayuh kang tanpa guna?

כִּ֚י14
Awit

תִּמָּלֵא֣
badhé–kaisi
H4390

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

עַת לָדַ֖
kangge–sumerep
H3045

אֶת־
[]
H0853

כְּב֣וֹד
kamulyaan
H3519

יְהוָה֑
Sang–Yéhuwah
H3068

יִם כַּמַּ֖
kados–toya
H4325

יְכַסּ֥וּ
nutupi
H3680

עַל־
ing

יָֽם׃
segara
H3220

ס
[]

Amarga bumi bakal kawratanan kawruh bab kamulyaning Yehuwah, kayadene sagara anggone kasasaban ing 
banyu.

ה֚וֹי15
Bilai
H1945

ה מַשְׁקֵ֣
tiyang–kang–ngombeni
H8248

הוּ רֵעֵ֔
tangganipun
H7453

חַ מְסַפֵּ֥
tiyang–kang–nambah

חֲמָתְךָ֖
bebendu
H2573

וְאַף֣
lan–ugi
H0637

ר שַׁכֵּ֑
mendem
H7937

עַן לְמַ֥
supados
H4616

יט הַבִּ֖
mirsani
H5027

עַל־
ing

ם׃ מְעוֹרֵיהֶֽ
kawudanipun
H4589
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Bilai wong kang menehi ngombe marang pepadhane kalawan nepsu, marang digawe mendem, supaya weruh 
kawirangane.

שָׂבַ֤עְת16ָּ
Panjenengan–kaisen
H7646

֙ קָלוֹן
wirang
H7036

מִכָּב֔וֹד
saking–kamulyaan
H3519

ה שְׁתֵ֥
Sami–ngombe
H8354

גַם־
ugi
H1571

תָּה אַ֖
panjenengan

עָרֵ֑ל וְהֵֽ
lan–sami–kawiyak
H6188

תִּסּ֣וֹב
badhé–mubengi
H5437

יךָ עָלֶ֗
dhateng–panjenengan

כּ֚וֹס
tuwung

ין יְמִ֣
tengen
H3225

יְהוָ֔ה
Sang–Yéhuwah
H3068

וְקִיקָל֖וֹן
lan–wirang
H7022

עַל־
ing

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
kamulyaan
H3519

Sira wus maregi awakira kalawan kanisthan minangka ijole kaurmatan. Mulane sira iya ngombea uga, lan 
lumakua kalawan gloyoran. Tuwung kang ana ing astane Sang Yehuwah kang tengen bakal marani sira, sarta 
kaluhuranira bakal kasasaban ing kanisthan.

י17 כִּ֣
Awit

חֲמַ֤ס
panganiaya
H2555

֙ לְבָנוֹן
Libanon
H3844

ךָּ יְכַסֶּ֔
badhé–nutupi
H3680

ד וְשֹׁ֥
lan–karusakan
H7701

בְּהֵמ֖וֹת
sato
H0929

יְחִיתַ֑ן
badhé–nggegirisi
H2865

מִדְּמֵ֤י
amargi–getih
H1818

אָדָם֙
manungsa
H0120

וַחֲמַס־
lan–panganiaya
H2555

רֶץ אֶ֔
bumi
H0776

קִרְיָה֖
kitha
H7151

וְכָל־
lan–sedaya
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
kang–manggèn
H3427

הּ׃ בָֽ
ing–ngriku

ס
[]

Marga panganiaya kang tumrap gunung Libanon, iku bakal nasabi sira, lan tumpesing kewan-kewan bakal 
ngagetake sira, marga saka getihing manungsa kang wutah iku lan marga panganiaya marang nagara, kutha lan 
para wong isine kabeh.

ה־18 מָֽ
Punapa
H4100

הוֹעִי֣ל
migunani
H3276

סֶל פֶּ֗
reca–ukir
H6459

י כִּ֤
ingkang

פְסָלוֹ֙
tiyang–kang–ndamel
H6458

צְר֔וֹ יֹֽ
tiyang–kang–natah
H3336

מַסֵּכָ֖ה
reca–tuangan

וּמ֣וֹרֶה
lan–guru

קֶר שָּׁ֑
goroh
H8267

י כִּ֣
ingkang

ח בָטַ֞
pitados
H0982

יֹצֵ֤ר
tiyang–kang–ndamel
H3335

יִצְרוֹ֙
kang–dipundamel
H3336

יו עָלָ֔
ing–piyambakipun

לַעֲשׂ֖וֹת
kangge–ndamel

ים אֱלִילִ֥
brahala
H0457

ים׃ אִלְּמִֽ
bisu
H0483

ס
[]

Apa gunane reca ukir-ukiran, apa iku ora diukir dening tukange? Apa paedahe reca cor-coran, guruning dora-
cara iku, manawa iku diandelake dening kang gawe, mangka brahala-brahala kang digawe iku nyatane bisu?

ה֣וֹי19
Bilai
H1945

אֹמֵ֤ר
tiyang–kang–matur
H0559

לָעֵץ֙
dhateng–kajeng
H6086

יצָה הָקִ֔
Sami–tangi
H6974

ע֖וּרִי
Sami–wungu
H5782

לְאֶבֶ֣ן
dhateng–sela
H0068

דּוּמָם֑
kang–bisu
H1748

ה֣וּא
piyambakipun
H1931

ה יוֹרֶ֔
mulang

הִנֵּה־
Lah
H2009

ה֗וּא
piyambakipun
H1931

תָּפוּשׂ֙
kasalimut
H8610

זָהָב֣
mas
H2091

סֶף וָכֶ֔
lan–perak
H3701

וְכָל־
lan–sedaya
H3605

ר֖וּחַ
nyawa
H7307

ין אֵ֥
mboten–wonten
H0369

בְּקִרְבּֽוֹ׃
ing–tengahipun
H7130
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Bilai wong kang ngucap marang kayu: “Panjenengan mugi karsaa wungu!”, lan marang watu kang bisu: 
“Panjenengan mugi karsaa wungu!” Apa iku bisa mulang? Pancen recane kang blongsong ing mas lan salaka, 
nanging ing jerone ora ana rohe babar pisan.

וַֽיהוָה20֖
Nanging–Sang–Yéhuwah
H3068

בְּהֵיכַל֣
ing–padaleman–suci
H1964

קָדְשׁ֑וֹ
kang–suci
H6944

ס הַ֥
Sami–meneng
H2013

מִפָּנָי֖ו
saking–ngarsanipun
H6440

כָּל־
sedaya
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

פ
[]

Nanging Pangeran Yehuwah ana ing padalemane kang suci. He, salumahing bumi, padha menenga ana ing 
ngarsane!
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